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under the
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Filed March 28, 2002 Déposé le 28 mars 2002

Under section 20 of the Electronic Transactions Act,
the Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:
2018-38

En vertu de l’article 20 de la Loi sur les opérations
électroniques, le lieutenant-gouverneur en conseil établit
le règlement suivant :
2018-38

1 This Regulation may be cited as the Exclusion Regu‐
lation - Electronic Transactions Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les exclusions - Loi sur les opérations élec‐
troniques.

2 The following Acts are excluded from the applica‐
tion of the Electronic Transactions Act:

2 Les lois suivantes sont exclues de l’application de la
Loi sur les opérations électroniques :

(a) Family Income Security Act; a) Loi sur la sécurité du revenu familial;

(b) Family Services Act; b) Loi sur les services à la famille;

(c) Health Services Act; c) Loi sur les services d’assistance médicale;

(d) Intercountry Adoption Act; d) Loi sur l’adoption internationale;

(e) New Brunswick Housing Act; e) Loi sur l’habitation au Nouveau-Brunswick;

(f) Nursing Homes Act; f) Loi sur les foyers de soins;

(g) Vocational Rehabilitation of Disabled Persons
Act.

g) Loi sur la réadaptation professionnelle des per‐
sonnes handicapées.
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N.B. This Regulation is consolidated to May 15, 2020. N.B. Le présent règlement est refondu au 15 mai 2020.
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